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sthapayitvd muktva , (17) (19 -9

(21) tat kasya hetoh tatha hi Subhlte nasti tad anyesam sattvanam tadrsam
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(22) muktva bhiksavas tathagatam nanyah saktah purnam maitrayaniputram arthato va
vyafjanato va paryadatum ( Kern-Nanjio , 206 )
, ( : 4)
8 , “ ”
9

10 AAA = Abhisamayalamkarakoka, Prajnaparamitavyakbya, the work of Haribhadra, together with the
text commented on, ed. U. Wogihara, Tokyo1932, The Toyo Bunko; Reprinted Tokyo1973, Sankibo Buddhist Store
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On the Origination and Development of Chinese Exclusive Markers

Hu Chirui

Chinese Department, Peking University, Beijing 100871
Center f or Chinese Linguistics, Peking University, Beijing 100871

Abgract This articleis divided into five parts. Firstly , we distinguish two types of Chinese ex-
clusve markers as weidu ( ,only) and chushe ( ,except) . Secondly, we clarify there is no
chushe exclusve marker in Ancient Chinese, and it is borrowed from Sanskrit through the Chinese
trandated Buddhist Scripturesin Middle Chinese. Thirdly , we notice that chushe exclusive marker can
be used as an inclusve marker in PreeModern Chinese, and argue that it is expanded by the reanalys's
of a kind of interrogative. Fourthly, we demonstrate that there is an &ffiliation between the type of
weidu (only) marker and the type of chushe (except) marker. Finally, we identify the origin and the
historical development of the chushe type markers through language contact and reanalysis which
serves as a classcal example of gramaticalization.

Keywords historical syntax exclusve marker weidu chushe language contact reanalyss

Chinese-trandated Buddhist scriptures grammaticalization
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